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социальных и
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2.2
Участвующие в настоящей Пакте государства обязуются гарантировать, что права,
провозглашенные в настоящем Пакте, будут осуществляться без какой бы то ни было
дискриминации, как-то в отношении расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических
или иных убеждений, национального или социального происхождения, имущественного
положения, рождения или иного обстоятельства.

11.2 (11. Устойчивые города и общины)

Предоставить всем к 2030 году доступ к безопасным, приемлемым по цене, доступным и устойчивым
транспортным системам, повысив безопасность дорожного движения, в частности путем
расширения сети общественного транспорта, уделяя при этом особое внимание нуждам людей,
находящихся в уязвимом положении, женщин, детей, инвалидов и пожилых лиц.

11.2.1 Доля населения, имеющего удобный
доступ к общественному транспорту, в разбивке
по возрастной группе, полу и инвалидности.

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в области
устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения, сообщившего
о личной дискриминации или преследованиях в
последние 12 месяцев на основании,
дискриминация на котором запрещена
международным правом прав человека, в
разбивке по возрастной группе и полу.

17.18 (17. Партнёрство)

Усилить к 2020 году оказание поддержки в наращивании потенциала развивающимся странам, в том
числе наименее развитым странам и малым островным развивающимся государствам, в целях
значительного увеличения объема имеющихся качественных, своевременных и надежных данных,
дезагрегированных по признакам дохода, пола, возраста, расы, этнической принадлежности,
миграционного статуса, состояния здоровья, географического местоположения и другим
параметрам, актуальным в национальных условиях.

17.18.1 Показатель потенциала в области
статистики для отслеживания хода достижения
целей в области устойчивого развития
17.18.2 Число, стран, имеющих национальное
статистическое законодательство,
соответствующее Основополагающим принципам
официальной статистики
17.18.3 Число стран, имеющих полностью
финансированный и осуществляемый
национальный статистический план, в разбивке
по источникам финансирования

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в части
эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том числе уделяя
особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и малых
островных развивающихся государств с
определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных сообщениях

2.3
Развивающиеся страны могут с надлежащим учетом прав и свобод человека и своего
народного хозяйства определять, в какой мере они будут гарантировать признаваемые в
настоящем Пакте экономические права лицам, не являющимся их гражданами.

3
Участвующие в настоящем Пакте государства обязуются обеспечить равное для мужчин и
женщин право пользования всеми экономическими, социальными и культурными правами,
предусмотренными в настоящем Пакте.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и уязвимые,
имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, права на
владение земельными ресурсами и другими формами собственности и контроль над ними, права
наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и финансовым
услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения
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1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и международном
уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и гендерные аспекты, для
поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах, которые
приносят преимущественную выгоду женщинам,
бедным и уязвимым группам населения

4.3 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить равный доступ для всех женщин и мужчин к недорогостоящему и
качественному техническому, профессиональному и высшему образованию, в том числе к
университетам.

4.3.1 Уровень участия взрослых и молодежи в
формальных и неформальных видах обучения и
профессиональной подготовки в последние 12
месяцев.

4.4 (4. Качественное образование)

К 2030 году увеличить на [х] процентов количество молодых людей и взрослых, имеющих
соответствующие знания и навыки, в том числе профессионально-технические навыки, для
обеспечения занятости, создания достойных рабочих мест и развития предпринимательской
деятельности.

4.4.1 Процентная доля молодежи/взрослых,
обладающей/обладающих навыками в области
информационно-коммуникационных технологий в
разбивке по видам навыков.

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить равный
доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для находящихся в
неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей коренных народов и детей,
находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и верхней
квинтили достатка и других групп, например
инвалидов, коренных народов и людей,
затронутых конфликтом, в зависимости от
наличия данных) по всем показателям в
настоящем перечне, которые могут быть
дезагрегированы.

5.1 (5. Гендерное равенство)

Повсеместно ликвидировать все формы дискриминации в отношении всех женщин и девочек.

5.1.1 Наличие нормативно-правовых рамок для
поощрения и обеспечения равенства и
недискриминации по признаку пола и наблюдения
за положением в этой области.

5.3 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все вредные виды традиционной практики, такие как детские, ранние и принудительные
браки и калечащие операции на женских половых органах.

5.3.1 Процентная доля женщин в возрасте от 20
до 24 лет, вступивших в брак или союз до 15 лет и
до 18 лет.
5.3.2 Процентная доля девочек и женщин в
возрасте от 15 до 49 лет, подвергшихся
калечащим операциям на женских половых
органах/обрезанию, в разбивке по возрастной
группе.

5.4 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить признание ценности неоплачиваемого ухода за детьми и работы по дому путем
предоставления государственных услуг и инфраструктуры, реализации политики в области
социальной защиты и поощрения совместной ответственности в домашнем хозяйстве и семье,
исходя из национальных условий.

5.4.1 Процентная доля времени, потраченного на
неоплачиваемый труд по уходу и работу по дому,
в разбивке по полу, возрастной группе и месту
проживания.

5.5 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всестороннее и эффективное участие женщин и их равные возможности руководства на
всех уровнях принятия решений в политической, экономической и общественной жизни.

5.5.1 Доля мест, занимаемых женщинами в a)
национальных парламентах и b) местных органах
власти
5.5.2 Доля женщин на руководящих должностях.

5.6 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всеобщий доступ к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья и
репродуктивных прав в соответствии с Программой действий Международной конференции по
народонаселению и развитию, Пекинской платформой действий и итоговыми документами
конференций по обзору их выполнения.

5.6.1 Доля женщин в возрасте от 15 до 49 лет,
самостоятельно принимающих обдуманные
решения о сексуальных отношениях, применении
противозачаточных средств и обращении за
услугами по охране репродуктивного здоровья.
5.6.2 Число стран, где действуют законы и
нормативные акты, гарантирующие женщинам и
мужчинам в возрасте от 15 лет полный и равный
доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья и информации и
просвещению в этой сфере

2



5.a (5. Гендерное равенство)

Провести реформы для предоставления женщинам равных прав в отношении экономических
ресурсов, а также доступа к владению землей и другими формами собственности и контролю за
ними, финансовым услугам, праву наследования и природным ресурсам, в соответствии с
национальными законами.

5.a.1 a) Процентная доля людей, владеющих
сельскохозяйственной землей или имеющих
гарантированное право пользования ею (среди
населения, занимающегося сельским
хозяйством), в разбивке по полу; b) доля женщин,
владеющих сельскохозяйственной землей или
являющихся носителями права владения ею, в
разбивке по формам землевладения.
5.a.2 Процентная доля стран, в которых правовая
база (в том числе обычное право) гарантирует
женщинам равные права на владение и/или
распоряжение землей.

5.b (5. Гендерное равенство)

Активизировать использование соответствующих технологий, в частности информационно-
коммуникационных технологий, для содействия расширению прав и возможностей женщин.

5.b.1 Доля людей, имеющих мобильный телефон,
в разбивке по полу.

5.c (5. Гендерное равенство)

Обеспечить принятие и укрепление соответствующих стратегий и применимого законодательства в
целях поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек
на всех уровнях.

5.c.1 Процентная доля стран, обладающих
механизмами выделения и отслеживания
государственных ассигнований на обеспечение
гендерного равенства и расширение прав и
возможностей женщин.

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

8.8 (8. Достойная работа и экономический рост)

Обеспечить защиту трудовых прав и создание надежных и безопасных условий работы для всех
трудящихся, включая трудящихся-мигрантов, особенно женщин-мигрантов, и лиц, не имеющих
стабильной занятости.

8.8.1 Уровень производственного травматизма со
смертельным и несмертельным исходом на 100
000 работников в разбивке по полу и
миграционному статусу
8.8.2 Ситуация с соблюдением трудовых прав на
национальном уровне (свобода объединений и
заключение коллективных трудовых договоров)
на основе документальных источников
Международной организации труда (МОТ) и
национального законодательства в разбивке по
полу и миграционному статусу

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов населения на
уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств или
доходов на душу населения среди наименее
обеспе- ченных 40 процентов населения и среди
населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной, экономической
и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола, состояния здоровья, расы,
этнической принадлежности, происхождения, религии и экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50 процентов
медианного дохода в разбивке по возрастной
группе, полу и инвалидности.
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10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том числе путем
устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения надлежащих
законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения, сообщившего
о том, что в последние 12 месяцев они лично
столкнулись с дискриминацией или
преследованиями на основании, дискриминация
на котором запрещена международным правом
прав человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в части
эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том числе уделяя
особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и малых
островных развивающихся государств с
определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных сообщениях

6.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право на труд, которое включает
право каждого человека на получение возможности зарабатывать себе на жизнь трудом,
который он свободно выбирает или на который он свободно соглашается, и предпримут
надлежащие шаги к обеспечению этого права.

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

8.7 (8. Достойная работа и экономический рост)

Принять срочные и эффективные меры для того, чтобы искоренить принудительный труд, покончить
с современным рабством и торговлей людьми и обеспечить запрет и ликвидацию наихудших форм
детского труда, включая вербовку и использование детей-солдат, и к 2025 году покончить с детским
трудом во всех его формах.

8.7.1 Процентная доля и число детей в возрасте
от 5 до 17 лет, занятых детским трудом, в
разбивке по полу и возрастной группе.

8.b (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году разработать и реализовать глобальную стратегию обеспечения занятости молодежи и
осуществить Глобальный пакт о рабочих местах Международной организации труда.

8.b.1 8.b.1 Наличие разработанной и
осуществляемой национальной стратегии
молодежной занятости в качестве отдельной
стратегии или в рамках национальной стратегии в
области занятости

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/ стратегических/институциональных
рамок, обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых предприятий

6.2
Меры, которые должны быть приняты участвующими в настоящем Пакте государствами в
целях полного осуществления этого права, включают программы профессионально-
технического обучения и подготовки, пути и методы достижения неуклонного экономического,
социального и культурного развития и полной производительной занятости в условиях,
гарантирующих основные политические и экономические свободы человека.

4.3 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить равный доступ для всех женщин и мужчин к недорогостоящему и
качественному техническому, профессиональному и высшему образованию, в том числе к
университетам.

4.3.1 Уровень участия взрослых и молодежи в
формальных и неформальных видах обучения и
профессиональной подготовки в последние 12
месяцев.
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4.4 (4. Качественное образование)

К 2030 году увеличить на [х] процентов количество молодых людей и взрослых, имеющих
соответствующие знания и навыки, в том числе профессионально-технические навыки, для
обеспечения занятости, создания достойных рабочих мест и развития предпринимательской
деятельности.

4.4.1 Процентная доля молодежи/взрослых,
обладающей/обладающих навыками в области
информационно-коммуникационных технологий в
разбивке по видам навыков.

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

8.7 (8. Достойная работа и экономический рост)

Принять срочные и эффективные меры для того, чтобы искоренить принудительный труд, покончить
с современным рабством и торговлей людьми и обеспечить запрет и ликвидацию наихудших форм
детского труда, включая вербовку и использование детей-солдат, и к 2025 году покончить с детским
трудом во всех его формах.

8.7.1 Процентная доля и число детей в возрасте
от 5 до 17 лет, занятых детским трудом, в
разбивке по полу и возрастной группе.

8.b (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году разработать и реализовать глобальную стратегию обеспечения занятости молодежи и
осуществить Глобальный пакт о рабочих местах Международной организации труда.

8.b.1 8.b.1 Наличие разработанной и
осуществляемой национальной стратегии
молодежной занятости в качестве отдельной
стратегии или в рамках национальной стратегии в
области занятости

7.a
вознаграждение, обеспечивающее, как минимум, всем трудящимся:

7.d
отдых, досуг и разумное ограничение рабочего времени и оплачиваемый периодический
отпуск, равно как и вознаграждение за праздничные дни.

7
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого на справедливые и
благоприятные условия труда, включая, в частности:

5.4 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить признание ценности неоплачиваемого ухода за детьми и работы по дому путем
предоставления государственных услуг и инфраструктуры, реализации политики в области
социальной защиты и поощрения совместной ответственности в домашнем хозяйстве и семье,
исходя из национальных условий.

5.4.1 Процентная доля времени, потраченного на
неоплачиваемый труд по уходу и работу по дому,
в разбивке по полу, возрастной группе и месту
проживания.

7.a.i
справедливую зарплату и равное вознаграждение за труд равной ценности без какого бы то
ни было различия, причем, в частности, женщинам должны гарантироваться условия труда не
хуже тех, которыми пользуются мужчины, с равной платой за равный труд;

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.
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8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

7.c
одинаковую для всех возможность продвижения в работе на соответствующие более
высокие ступени исключительно на основании трудового стажа и квалификации;

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

7.a.ii
удовлетворительное существование для них самих и их семей в соответствии с
постановлениями настоящего Пакта;

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов во всем
мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался ухудшением состояния
окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией действий по переходу к
использованию рациональных моделей потребления и производства, при этом развитые страны
должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per capita,
and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в процентном
отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для всех
женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд равной
ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин и
мужчин в разбивке по роду занятий, возрастной
группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по полу,
возрастной группе и инвалидности.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте от
15 до 24 лет), которая не работает, не учится и не
приобретает профессиональных навыков.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

7.b
условия работы, отвечающие требованиям безопасности и гигиены;

8.8 (8. Достойная работа и экономический рост)

Обеспечить защиту трудовых прав и создание надежных и безопасных условий работы для всех
трудящихся, включая трудящихся-мигрантов, особенно женщин-мигрантов, и лиц, не имеющих
стабильной занятости.

8.8.1 Уровень производственного травматизма со
смертельным и несмертельным исходом на 100
000 работников в разбивке по полу и
миграционному статусу
8.8.2 Ситуация с соблюдением трудовых прав на
национальном уровне (свобода объединений и
заключение коллективных трудовых договоров)
на основе документальных источников
Международной организации труда (МОТ) и
национального законодательства в разбивке по
полу и миграционному статусу

8.1
Участвующие в настоящем Пакте государства обязуются обеспечить:
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8.1.b
право профессиональных союзов образовывать национальные федерации или
конфедерации и право этих последних основывать международные профессиональные
организации или присоединяться к таковым;

8.1.c
право профессиональных союзов функционировать беспрепятственно без каких-либо
ограничений, кроме тех, которые предусматриваются законом и которые необходимы в
демократическом обществе в интересах государственной безопасности или общественного
порядка или для ограждения прав и свобод других;

8.1.d
право на забастовки при условии его осуществления в соответствии с законами каждой
страны.

8.1.a
право каждого человека создавать для осуществления и защиты своих экономических и
социальных интересов профессиональные союзы и вступать в таковые по своему выбору при
единственном условии соблюдения правил соответствующей организации. Пользование
указанным правом не подлежит никаким ограничениям, кроме тех, которые
предусматриваются законом и которые необходимы в демократическом обществе в
интересах государственной безопасности или общественного порядка или для ограждения
прав и свобод других;

8.8 (8. Достойная работа и экономический рост)

Обеспечить защиту трудовых прав и создание надежных и безопасных условий работы для всех
трудящихся, включая трудящихся-мигрантов, особенно женщин-мигрантов, и лиц, не имеющих
стабильной занятости.

8.8.1 Уровень производственного травматизма со
смертельным и несмертельным исходом на 100
000 работников в разбивке по полу и
миграционному статусу
8.8.2 Ситуация с соблюдением трудовых прав на
национальном уровне (свобода объединений и
заключение коллективных трудовых договоров)
на основе документальных источников
Международной организации труда (МОТ) и
национального законодательства в разбивке по
полу и миграционному статусу

8.2
Настоящая статья не препятствует введению законных ограничений пользования этими
правами для лиц, входящих в состав вооруженных сил, полиции или администрации
государства.

8.3
Ничто в настоящей статье не дает права государствам, участвующим в Конвенции
Международной Организации труда 1948 года относительно свободы ассоциаций и защиты
права на организацию, принимать законодательные акты в ущерб гарантиям,
предусматриваемым в указанной Конвенции, или применять закон таким образом, чтобы
наносился ущерб этим гарантиям.

9
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого человека на
социальное обеспечение, включая социальное страхование.

1.3 (1. Ликвидация нищеты)

Внедрить на национальном уровне соответствующие системы и меры социальной защиты для всех
и достичь к 2030 году существенного охвата бедных и уязвимых слоев населения.

1.3.1 Процентная доля населения, охватываемого
минимальным уровнем/системами социальной
защиты, в разбивке по полу и с выделением
детей, безработных, пожилых, инвалидов,
беременных/ новорожденных, жертв трудовых
увечий, бедных и уязвимых.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и уязвимые,
имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, права на
владение земельными ресурсами и другими формами собственности и контроль над ними, права
наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и финансовым
услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

5.4 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить признание ценности неоплачиваемого ухода за детьми и работы по дому путем
предоставления государственных услуг и инфраструктуры, реализации политики в области
социальной защиты и поощрения совместной ответственности в домашнем хозяйстве и семье,
исходя из национальных условий.

5.4.1 Процентная доля времени, потраченного на
неоплачиваемый труд по уходу и работу по дому,
в разбивке по полу, возрастной группе и месту
проживания.
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10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной, экономической
и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола, состояния здоровья, расы,
этнической принадлежности, происхождения, религии и экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50 процентов
медианного дохода в разбивке по возрастной
группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том числе путем
устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения надлежащих
законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения, сообщившего
о том, что в последние 12 месяцев они лично
столкнулись с дискриминацией или
преследованиями на основании, дискриминация
на котором запрещена международным правом
прав человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в области
устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения, сообщившего
о личной дискриминации или преследованиях в
последние 12 месяцев на основании,
дискриминация на котором запрещена
международным правом прав человека, в
разбивке по возрастной группе и полу.

10
Участвующие в настоящем Пакте государства признают, что:

5.c (5. Гендерное равенство)

Обеспечить принятие и укрепление соответствующих стратегий и применимого законодательства в
целях поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек
на всех уровнях.

5.c.1 Процентная доля стран, обладающих
механизмами выделения и отслеживания
государственных ассигнований на обеспечение
гендерного равенства и расширение прав и
возможностей женщин.

10.1
Семье, являющейся естественной и основной ячейкой общества, должны предоставляться по
возможности самая широкая охрана и помощь, в особенности при ее образовании и пока на
ее ответственности лежит забота о несамостоятельных детях и их воспитании. Брак должен
заключаться по свободному согласию вступающих в брак.

5.2 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все формы насилия в отношении всех женщин и девочек в общественной и частной
сферах, включая торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации.

5.2.1 Доля когда-либо имевших партнера женщин
и девочек в возрасте от 15 лет, подвергавшихся
физическому, сексуальному или
психологическому насилию со стороны
нынешнего или бывшего интимного партнера в
последние 12 месяцев, в разбивке по виду
насилия и возрастной группе.
5.2.2 Доля женщин и девочек в возрасте от 15
лет, подвергавшихся сексуальному насилию со
стороны кого-либо, кроме интимных партнеров, в
последние 12 месяцев, в разбивке по возрастной
группе и месту происшествия.

5.3 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все вредные виды традиционной практики, такие как детские, ранние и принудительные
браки и калечащие операции на женских половых органах.

5.3.1 Процентная доля женщин в возрасте от 20
до 24 лет, вступивших в брак или союз до 15 лет и
до 18 лет.
5.3.2 Процентная доля девочек и женщин в
возрасте от 15 до 49 лет, подвергшихся
калечащим операциям на женских половых
органах/обрезанию, в разбивке по возрастной
группе.

5.4 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить признание ценности неоплачиваемого ухода за детьми и работы по дому путем
предоставления государственных услуг и инфраструктуры, реализации политики в области
социальной защиты и поощрения совместной ответственности в домашнем хозяйстве и семье,
исходя из национальных условий.

5.4.1 Процентная доля времени, потраченного на
неоплачиваемый труд по уходу и работу по дому,
в разбивке по полу, возрастной группе и месту
проживания.

10.2
Особая охрана должна предоставляться матерям в течение разумного периода до и после
родов. В течение этого периода работающим матерям должен предоставляться
оплачиваемый отпуск или отпуск с достаточными пособиями по социальному обеспечению.

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и репродуктивного
здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения информации и просвещения, и
учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин репродуктивного
возраста (от 15 до 49 лет), чьи потребности по
планированию семьи удовлетворяются
современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в возрасте
от 10 до 14 лет и в возрасте от 15 до 19 лет) на
1000 женщин в данной возрастной группе.
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5.4 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить признание ценности неоплачиваемого ухода за детьми и работы по дому путем
предоставления государственных услуг и инфраструктуры, реализации политики в области
социальной защиты и поощрения совместной ответственности в домашнем хозяйстве и семье,
исходя из национальных условий.

5.4.1 Процентная доля времени, потраченного на
неоплачиваемый труд по уходу и работу по дому,
в разбивке по полу, возрастной группе и месту
проживания.

10.3
Особые меры охраны и помощи должны приниматься в отношении всех детей и подростков
без какой бы то ни было дискриминации по признаку семейного происхождения или по иному
признаку. Дети и подростки должны быть защищены от экономической и социальной
эксплуатации. Применение их труда в области, вредной для их нравственности и здоровья
или опасной для жизни или могущей повредить их нормальному развитию, должно быть
наказуемо по закону. Кроме того, государства должны установить возрастные пределы, ниже
которых пользование платным детским трудом запрещается и карается законом.

8.7 (8. Достойная работа и экономический рост)

Принять срочные и эффективные меры для того, чтобы искоренить принудительный труд, покончить
с современным рабством и торговлей людьми и обеспечить запрет и ликвидацию наихудших форм
детского труда, включая вербовку и использование детей-солдат, и к 2025 году покончить с детским
трудом во всех его формах.

8.7.1 Процентная доля и число детей в возрасте
от 5 до 17 лет, занятых детским трудом, в
разбивке по полу и возрастной группе.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и мобильности
людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на трудоустройство в
процентах от его месячного дохода в стране
назначения
10.7.2 Число стран, проводящих миграционную
политику, способствующую упорядоченной,
безопас-ной, законной и ответственной миграции
и мобильности людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в направлении
международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

11.5 (11. Устойчивые города и общины)

Значительно сократить к 2030 году число погибших и пострадавших от бедствий, в том числе от
стихийных бедствий, связанных с водой, с особым упором на защиту малоимущих и уязвимых групп
населения, и снизить на [Х] процент[а/ов] экономические потери от таких бедствий в пересчете на
валовой внутренний продукт.

11.5.1 Число погибших, пропавших без вести и
пострадавших непосредственно в результате
бедствий на 100 000 человек
11.5.2 Прямые экономические потери в
процентном отношении к общемировому ВВП,
ущерб важнейшим объектам инфраструктуры и
число обусловленных бедствиями сбоев в работе
основных служб

16.2 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Покончить с надругательством, эксплуатацией, торговлей, насилием и пытками во всех формах в
отношении детей.

16.2.1 Процентная доля детей в возрасте от 1
года до 17 лет, в последний месяц подвергшихся
любому физическому наказанию и/или
психологической агрессии со стороны тех, кто
обеспечивает уход за ними.
16.2.2 Число жертв торговли людьми на 100 000
человек в разбивке по полу, возрастной группе и
форме эксплуатации.
16.2.3 Доля молодых женщин и мужчин в
возрасте от 18 до 24 лет, подвергшихся
сексуальному насилию до достижения 18 лет

11.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого на достаточный
жизненный уровень для него и его семьи, включающий достаточное питание, одежду и
жилище, и на непрерывное улучшение условий жизни. Государства-участники примут
надлежащие меры к обеспечению осуществления этого права, признавая важное значение в
этом отношении международного сотрудничества, основанного на свободном согласии.

1.1 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году искоренить крайнюю нищету для всех людей во всем мире (в настоящее время
определяется как проживание на сумму менее чем 1,25 долл. США в день).

1.1.1 Доля населения, живущего за
международной чертой бедности, в разбивке по
полу, возрастной группе, статусу занятости и
месту проживания (городское/сельское).

1.2 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году сократить по крайней мере наполовину долю мужчин, женщин и детей всех возрастов,
живущих в нищете во всех ее аспектах в соответствии с национальными определениями.

1.2.1 Доля населения страны, живущего за
официальной чертой бедности, в разбивке по
полу и возрастной группе.
1.2.2 Доля мужчин, женщин и детей всех
возрастов, живущих в нищете во всех ее
проявлениях, согласно национальным
определениям.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и уязвимые,
имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, права на
владение земельными ресурсами и другими формами собственности и контроль над ними, права
наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и финансовым
услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения
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1.a (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить масштабную мобилизацию ресурсов из различных источников, в том числе посредством
расширения сотрудничества в целях развития, с тем чтобы обеспечить развивающимся странам, в
частности наименее развитым странам, достаточные и предсказуемые средства для осуществления
программ и стратегий по искоренению нищеты во всех ее аспектах.

1.a.1 Суммарный объем субсидий на
официальную помощь в целях развития,
полученных от всех доноров и направляемых на
искоренение нищеты, в качестве доли от
валового национального дохода страны-
получателя
1.a.2 Расходы на основные услуги (образование,
здравоохранение и социальную защиту) в
процентах от общей суммы государственных
расходов.

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и международном
уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и гендерные аспекты, для
поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах, которые
приносят преимущественную выгоду женщинам,
бедным и уязвимым группам населения

2.1 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году покончить с голодом и обеспечить для всех, особенно для малоимущих и уязвимых
групп населения, включая детей, доступ в течение всего года к безопасному, богатому
питательными компонентами и достаточному продовольствию.

2.1.1 Распространенность недоедания.
2.1.2 Уровень умеренного или острого отсутствия
продовольственной безопасности населения (на
основе шкалы оценки уровня отсутствия
продовольственной безопасности).

2.2 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году покончить со всеми формами недоедания, включая достижение к 2025 году
согласованных на международном уровне целевых показателей, касающихся проблемы задержки в
росте и истощения среди детей в возрасте до пяти лет, и удовлетворение потребностей в питании
девочек подросткового возраста, беременных и кормящих женщин и пожилых людей.

2.2.1 Распространенность задержки роста среди
детей в возрасте до пяти лет
(среднеквадратичное отклонение от медианного
показателя роста к возрасту ребенка в
соответствии с нормами роста детей,
установленными Всемирной организацией
здравоохранения (ВОЗ), <-2).
2.2.2 Распространенность неполноценного
питания среди детей в возрасте до пяти лет в
разбивке по виду (истощение или ожирение)
(среднеквадратичное отклонение от медианного
показателя веса к возрасту в соответствии с
нормами роста детей, установленными ВОЗ, >+2
или <-2).
2.2.3 Распространенность анемии среди женщин
в возрасте 15–49 лет в разбивке по статусу
беременности (в процентах)

3.b (3. Здоровье и благополучие)

Оказать поддержку в проведении научных исследований и разработке вакцин и лекарственных
препаратов для лечения инфекционных и неинфекционных заболеваний, которые в первую очередь
затрагивают развивающиеся страны, обеспечить доступность недорогих основных лекарств и вакцин
в соответствии с Дохинской декларацией «Соглашение по ТРИПС и общественное
здравоохранение», в которой подтверждается право развивающихся стран в полном объеме
использовать положения Соглашения по торговым аспектам прав интеллектуальной собственности
в отношении гибких возможностей в целях охраны здоровья населения, и, в частности, обеспечить
доступ к медикаментам для всех.

3.b.1 Доля целевой группы населения,
охваченная иммунизацией всеми вакцинами,
включенными в национальные программы
3.b.2 Общий чистый объем официальной помощи
в целях развития, направленной на медицинские
исследования и в основные отрасли
здравоохранения.
3.b.3 Доля медицинских учреждений, постоянно
располагающих набором основных необходимых
и доступных лекарственных средств

3.c (3. Здоровье и благополучие)

Существенно увеличить объем финансирования здравоохранения и обеспечить дальнейший набор,
формирование, подготовку и удержание медицинских кадров в развивающихся странах, особенно в
наименее развитых странах и малых островных развивающихся государствах.

3.c.1 Число медицинских работников на душу
населения и их распределение.

6.1 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить всеобщий и справедливый доступ к безопасной питьевой воде для всех.

6.1.1 Процентная доля населения, пользующегося
услугами водоснабжения, организованного с
соблюдением требований безопасности.

6.2 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить для всех доступ к надлежащим и справедливым услугам в области
санитарии и гигиены и положить конец открытой дефекации, уделяя особое внимание потребностям
женщин и девочек и лиц, находящихся в уязвимом положении.

6.2.1 Доля населения, использующего a)
организованные с соблюдением требований
безопасности услуги санитарии и b) устройства
для мытья рук с мылом и водой
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6.4 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году значительно повысить эффективность водопользования во всех секторах и обеспечить
сбалансированный забор пресной воды и ее пополнение для решения проблемы нехватки воды и
существенного сокращения числа страдающих от этого людей.

6.4.1 Динамика изменения эффективности
водопользования
6.4.2 Уровень нагрузки на водные ресурсы: забор
пресной воды в процентном отношении к
имеющимся запасам пресной воды

6.5 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить комплексное управление водными ресурсами на всех уровнях, в том числе,
в соответствующих случаях, посредством трансграничного сотрудничества.

6.5.1 Степень внедрения комплексного
управления водными ресурсами
6.5.2 Доля трансграничных водных бассейнов,
охваченных действующими договоренностями о
сотрудничестве в области водопользования

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении потенциала
развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области водоснабжения и
санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды, повышения эффективности
водопользования, обработки сточных вод и применения технологий утилизации и повторного
использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.

7.1 (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к недорогостоящим, надежным и современным
энергетическим услугам.

7.1.1 Процентная доля населения, имеющего
доступ к электроэнергии.
7.1.2 Процентная доля населения, использующего
в основном чистые виды топлива и технологии.

7.a (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году укрепить международное сотрудничество в целях облегчения доступа к результатам
исследований и технологиям, связанным с экологически чистыми источниками энергии, включая
возобновляемые источники энергии, повышением энергоэффективности и передовыми и более
чистыми технологиями использования ископаемого топлива, и поощрять инвестиции в
инфраструктуру энергетики и экологически чистые источники энергии.

7.a.1 Объем международных финансовых
потоков, поступающих в развивающиеся страны
для поддержки исследований и разработок в
области «чистой» энергии и развития энергетики
на возобновляемых источниках, включая
комбинированные системы

7.b (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году расширить инфраструктуру и модернизировать технологии для предоставления
современных и надежных энергетических услуг для всех в развивающихся странах, в частности
наименее развитых странах, малых островных развивающихся государствах и развивающихся
странах, не имеющих выхода к морю, с учетом их соответствующих программ поддержки.

7.b.1 Установленные в развивающихся странах
генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах на
душу населения)

8.a (8. Достойная работа и экономический рост)

Активизировать реализацию инициативы «Помощь в торговле» в интересах развивающихся стран, в
частности наименее развитых стран, в том числе посредством расширенной Интегрированной
рамочной программы оказания технической помощи в области торговли наименее развитым
странам.

8.a.1 Объем обязательств и выплат в рамках
инициативы «Помощь в торговле».

9.1 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Развивать качественную, надежную, устойчивую и прочную инфраструктуру, включая региональную
и трансграничную инфраструктуру, в целях поддержки экономического развития и благосостояния
людей, с особым упором на реальный и равноправный доступ для всех.

9.1.1 Доля сельского населения, проживающего в
пределах 2 км от круглогодичной дороги.
9.1.2 Объем пассажирских и грузовых перевозок в
разбивке по видам транспорта.

9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности промышленного
сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе путем стимулирования к
2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере НИОКР в расчете на 1 миллион
человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в эквиваленте
полной занятости) на миллион жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся странах
путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки африканских стран,
наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся
государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования), направляемой
на инфраструктуру
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10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной, экономической
и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола, состояния здоровья, расы,
этнической принадлежности, происхождения, религии и экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50 процентов
медианного дохода в разбивке по возрастной
группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том числе путем
устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения надлежащих
законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения, сообщившего
о том, что в последние 12 месяцев они лично
столкнулись с дискриминацией или
преследованиями на основании, дискриминация
на котором запрещена международным правом
прав человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

11.1 (11. Устойчивые города и общины)

Обеспечить к 2030 году для всех людей доступ к нормальному, безопасному и приемлемому по цене
жилью и основным услугам и улучшить состояние трущоб до качественно нового уровня.

11.1.1 Доля городского населения, проживающего
в трущобах, неформальных поселениях или в
неудовлетворительных жилищных условиях.

11.2 (11. Устойчивые города и общины)

Предоставить всем к 2030 году доступ к безопасным, приемлемым по цене, доступным и устойчивым
транспортным системам, повысив безопасность дорожного движения, в частности путем
расширения сети общественного транспорта, уделяя при этом особое внимание нуждам людей,
находящихся в уязвимом положении, женщин, детей, инвалидов и пожилых лиц.

11.2.1 Доля населения, имеющего удобный
доступ к общественному транспорту, в разбивке
по возрастной группе, полу и инвалидности.

11.c (11. Устойчивые города и общины)

Поддерживать наименее развитые страны, в том числе посредством финансовой и технической
помощи, в строительстве устойчивых и прочных зданий с использованием местных материалов.

11.c.1 Доля финансовой поддержки наименее
развитых стран, выделяемой на строительство
экологичных, прочных и ресурсосберегающих
зданий и переоборудование зданий для
обеспечения их экологичности, прочности и
экономии ресурсов с использованием местных
материалов

12.3 (12. Ответственное потребление и продукция)

Сократить к 2030 году вдвое в расчете на душу населения общемировое количество пищевых
отходов на розничном и потребительском уровнях и уменьшить потери продовольствия в
производственно-сбытовой цепочке, в том числе послеуборочные потери.

12.3.1 a) Индекс потерь продовольствия и b)
индекс пищевых отходов

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/ стратегических/институциональных
рамок, обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых предприятий

16.a (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Укреплять соответствующие национальные институты, в том числе на основе международного
сотрудничества, с целью создания на всех уровнях, в частности в развивающихся странах,
потенциала для предотвращения насилия и борьбы с терроризмом и преступностью.

16.a.1 Hаличие независимых национальных
правозащитных институтов, действующих в
соответствии с Парижскими принципами

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в области
устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения, сообщившего
о личной дискриминации или преследованиях в
последние 12 месяцев на основании,
дискриминация на котором запрещена
международным правом прав человека, в
разбивке по возрастной группе и полу.

17.1 (17. Партнёрство)

Усилить мобилизацию внутренних ресурсов, в том числе за счет международной поддержки
развивающихся стран, в целях укрепления внутреннего потенциала в сфере собираемости налогов
и других поступлений.

17.1.1 Общий объем государственных доходов (в
разбивке по источникам) в процентном
отношении к ВВП.
17.1.2 Доля национального бюджета,
финансируемая внутренними налогами
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17.2 (17. Партнёрство)

Добиваться полного выполнения развитыми странами своих обязательств применительно к
официальной помощи в целях развития, включая обязательство по выделению 0,7 процента
валового национального дохода на официальную помощь в целях развития для развивающихся
стран, в том числе от 0,15 до 0,2 процента — для наименее развитых стран; государствам,
предоставляющим помощь, предлагается рассмотреть вопрос о том, чтобы поставить перед собой
цель выделять не менее 0,2 процента своего валового национального дохода наименее развитым
странам по линии официальной помощи в целях развития.

17.2.1 Чистый объем официальной помощи в
целях развития (как в целом, так и выделяемой
наименее развитым странам) в процентном
отношении к валовому национальному доходу
доноров — членов Комитета содействия
развитию ОЭСР.

17.3 (17. Партнёрство)

Мобилизовать дополнительные финансовые ресурсы для развивающихся стран из различных
источников.

17.3.2 Объем переводов (в долларах США) в
процентном отношении к ВВП.
17.3.1 Прямые иностранные инвестиции (ПИИ),
официальная помощь в целях развития и
сотрудничество Юг-Юг в процентном отношении к
совокупному национальному бюджету

17.4 (17. Партнёрство)

Оказывать развивающимся странам помощь в достижении приемлемого уровня задолженности в
долгосрочной перспективе на основе согласованных стратегий, нацеленных на содействие,
соответственно, привлечению заемных средств, облегчению долгового бремени и реструктуризации
долга, и решать проблему внешнего долга бедных стран с крупной задолженностью в целях
уменьшения остроты долгового кризиса.

17.4.1 Расходы на обслуживание долга в
процентном отношении к экспорту товаров и
услуг.

17.5 (17. Партнёрство)

Принять и осуществлять режимы содействия капиталовложениям в интересах наименее развитых
стран.

17.5.1 Число стран, в которых приняты и
действуют режимы поощрения инвестиций в
интересах наименее развитых стран

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их передаче
развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и преференциальных, условиях и
на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.

17.9 (17. Партнёрство)

Активизировать международную поддержку мер по эффективному и целенаправленному
наращиванию потенциала развивающихся стран в помощь национальным планам по достижению
всех целей в области устойчивого развития, в том числе на основе сотрудничества Север-Юг, Юг-
Юг и трехстороннего сотрудничества.

17.9.1 Долларовый объем финансовой и
технической помощи развивающимся странам(в
том числе оказываемой по линии Север — Юг,
Юг — Юг и в рамках трехстороннего
сотрудничества)

17.10 (17. Партнёрство)

Содействовать созданию всеобщей, основанной на правилах, открытой, недискриминационной и
справедливой многосторонней торговой системы в рамках Всемирной торговой организации, в том
числе на основе завершения переговоров в рамках Дохинской повестки дня в области развития.

17.10.1 Средневзвешенный мировой уровень
тарифов.

17.11 (17. Партнёрство)

Существенно увеличить объем экспорта из развивающихся стран, в частности преследуя цель
удвоения доли наименее развитых стран в общемировом объеме экспорта к 2020 году.

17.11.1 Доля развивающихся стран и наименее
развитых стран в мировом экспорте.

17.12 (17. Партнёрство)

Своевременно обеспечивать беспошлинный и неквотируемый доступ на рынки на долгосрочной
основе для всех наименее развитых стран в соответствии с решениями Всемирной торговой
организации, в том числе посредством обеспечения того, чтобы преференциальные правила
сертификации происхождения, применяемые к товарам, импортируемым из наименее развитых
стран, были прозрачными и простыми и способствовали облегчению доступа на рынки.

17.12.1 Средневзвешенный уровень тарифов,
применяемых в отношении развивающихся стран,
наименее развитых стран и малых островных
развивающихся государств

17.13 (17. Партнёрство)

Укреплять глобальную макроэкономическую стабильность, в том числе посредством координации и
согласования политики.

17.13.1 Единый набор контрольных
макроэкономических показателей
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17.16 (17. Партнёрство)

Укреплять глобальное партнерство в интересах устойчивого развития и в дополнение к этому
развивать многосторонние партнерские связи, способствующие мобилизации и совместному
использованию знаний, опыта, технологий и финансовых ресурсов, в поддержку достижения целей в
области устойчивого развития во всех странах, в частности в развивающихся странах.

17.16.1 Число стран, сообщающих о прогрессе в
деле применения механизмов контроля за
эффективностью развития с участием многих
заинтересованных сторон, которые служат
подспорьем в достижении целей устойчивого
развития

17.19 (17. Партнёрство)

Опираясь на имеющиеся инициативы, разработать к 2030 году показатели для оценки прогресса в
области устойчивого развития в дополнение к показателю валового внутреннего продукта и
поддерживать наращивание в развивающихся странах потенциала в области статистики.

17.19.1 Долларовая стоимость всех ресурсов,
выделенных на наращивание потенциала
развивающихся стран в области статистики.
17.19.2 Доля стран, которые a) провели хотя бы
одну перепись населения и жилищного фонда в
течение последних 10 лет; и b) достигли цели
регистрации рождений в 100 процентах случаев и
регистрации смерти в 80 процентах случаев

13.a (13. Изменение климата)

Выполнить взятое сторонами Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении
климата из числа развитых стран обязательство достичь цели, предусматривающей мобилизацию
на совместной основе из всех источников 100 млрд. долл. США в год до 2020 года для
удовлетворения потребностей развивающихся стран в контексте значимых действий по
предотвращению изменения климата и обеспечению транспарентности в области осуществления и
обеспечить полноценное функционирование Зеленого климатического фонда на основе его
скорейшей капитализации.

13.a.1 Суммы (в долларах США), выделяемые и
мобилизуемые ежегодно в соответствии с
существующей постоянной коллективной целью
по мобилизации 100 млрд долл. США до 2025
года

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в части
эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том числе уделяя
особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и малых
островных развивающихся государств с
определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных сообщениях

15.a (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать финансовые ресурсы из всех источников, значительно увеличив их объем, в целях
сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и экосистем.

15.a.1 a) Объем официальной помощи в целях
развития, выделяемой на сохранение и
рациональное использование биоразнообразия; и
b) поступления, полученные вследствие
использования экономических инструментов
сохранения биоразнообразия, и мобилизованное
с помощью таких инструментов финансирование

15.b (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать значительные ресурсы из всех источников и на всех уровнях для финансирования
неистощительного лесопользования и обеспечить развивающимся странам надлежащие стимулы
для такого лесопользования, в том числе для сохранения и восстановления лесов.

15.b.1 a) Объем официальной помощи в целях
развития, выделяемой на сохранение и
рациональное использование биоразнообразия; и
b) поступления, полученные вследствие
использования экономических инструментов
сохранения биоразнообразия, и мобилизованное
с помощью таких инструментов финансирование

11.2.a
улучшить методы производства, хранения и распределения продуктов питания путем
широкого использования технических и научных знаний, распространения знаний о
принципах питания и усовершенствования или реформы аграрных систем таким образом,
чтобы достигнуть наиболее эффективного освоения и использования природных ресурсов;

1.1 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году искоренить крайнюю нищету для всех людей во всем мире (в настоящее время
определяется как проживание на сумму менее чем 1,25 долл. США в день).

1.1.1 Доля населения, живущего за
международной чертой бедности, в разбивке по
полу, возрастной группе, статусу занятости и
месту проживания (городское/сельское).

1.a (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить масштабную мобилизацию ресурсов из различных источников, в том числе посредством
расширения сотрудничества в целях развития, с тем чтобы обеспечить развивающимся странам, в
частности наименее развитым странам, достаточные и предсказуемые средства для осуществления
программ и стратегий по искоренению нищеты во всех ее аспектах.

1.a.1 Суммарный объем субсидий на
официальную помощь в целях развития,
полученных от всех доноров и направляемых на
искоренение нищеты, в качестве доли от
валового национального дохода страны-
получателя
1.a.2 Расходы на основные услуги (образование,
здравоохранение и социальную защиту) в
процентах от общей суммы государственных
расходов.
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2.3 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году удвоить производительность сельского хозяйства и доходы мелких производителей
продуктов питания, в частности женщин, коренных народов, семейных фермерских хозяйств,
скотоводов и рыбаков, в том числе посредством обеспечения равного доступа к земельным и другим
производственным ресурсам и вводимым ресурсам, знаниям, финансовым услугам и рынкам и
расширения возможностей для увеличения добавленной стоимости и роста занятости в
несельскохозяйственных отраслях.

2.3.1 Объем производства на производственную
единицу в разбивке по классам размера
предприятий фермерского
хозяйства/скотоводства/лесного хозяйcтва.
2.3.2 Средний доход мелких производителей
продовольственной продукции в разбивке по полу
и статусу принадлежности к коренным народам

2.4 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году обеспечить создание устойчивых систем производства продуктов питания и внедрение
надежных методов ведения сельского хозяйства, позволяющих повысить производительность труда
и объем производимой продукции, способствовать сохранению экосистем, укреплять потенциал
адаптации к изменению климата и экстремальным погодным явлениям, засухе, наводнениям и
другим стихийным бедствиям и постепенно улучшать качество земель и почв.

2.4.1 Доля площади сельскохозяйственных
угодий, на которых применяются продуктивные и
неистощительные методы ведения сельского
хозяйства

2.a (2. Ликвидация голода )

Увеличить, в том числе благодаря расширению международного сотрудничества, объем инвестиций
в инфраструктуру сельских районов, сельскохозяйственные исследования и пропаганду
сельскохозяйственных знаний, разработку технологий и создание генетических банков растений и
животных в целях укрепления сельскохозяйственного производственного потенциала в
развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах.

2.a.1 Индекс ориентированности на сельское
хозяйство, определяемый по структуре
государственных расходов
2.a.2 Совокупный приток официальных средств
(официальная помощь в целях развития плюс
прочие потоки официальных средств) в сельское
хозяйство

10.a (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить в жизнь принцип особого и дифференцированного отношения к развивающимся странам,
в частности наименее развитым странам, в соответствии с соглашениями Всемирной торговой
организации.

10.a.1 Доля таких товарных позиций наименее
развитых стран/развивающихся стран, к которым
применяются нулевые тарифы.

10.b (10. Снижение уровня неравенства)

Поощрять направление официальной помощи в целях развития и финансовых средств, в том числе
прямых иностранных инвестиций, в те государства, где в них ощущается наибольшая потребность, в
частности в наименее развитые страны, страны Африки, малые островные развивающиеся
государства и страны, не имеющие выхода к морю, в соответствии с их национальными планами и
программами.

10.b.1 Совокупный объем потоков ресурсов в
целях развития в разбивке по
странамполучателям и странам-донорам и видам
потоков (например, официальная помощь в целях
развития, прямые иностранные инвестиции и
прочие финансовые потоки).

12.3 (12. Ответственное потребление и продукция)

Сократить к 2030 году вдвое в расчете на душу населения общемировое количество пищевых
отходов на розничном и потребительском уровнях и уменьшить потери продовольствия в
производственно-сбытовой цепочке, в том числе послеуборочные потери.

12.3.1 a) Индекс потерь продовольствия и b)
индекс пищевых отходов

11.2.b
обеспечить справедливое распределение мировых запасов продовольствия в соответствии с
потребностями и с учетом проблем стран как импортирующих, так и экспортирующих
пищевые продукты.

1.1 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году искоренить крайнюю нищету для всех людей во всем мире (в настоящее время
определяется как проживание на сумму менее чем 1,25 долл. США в день).

1.1.1 Доля населения, живущего за
международной чертой бедности, в разбивке по
полу, возрастной группе, статусу занятости и
месту проживания (городское/сельское).

1.a (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить масштабную мобилизацию ресурсов из различных источников, в том числе посредством
расширения сотрудничества в целях развития, с тем чтобы обеспечить развивающимся странам, в
частности наименее развитым странам, достаточные и предсказуемые средства для осуществления
программ и стратегий по искоренению нищеты во всех ее аспектах.

1.a.1 Суммарный объем субсидий на
официальную помощь в целях развития,
полученных от всех доноров и направляемых на
искоренение нищеты, в качестве доли от
валового национального дохода страны-
получателя
1.a.2 Расходы на основные услуги (образование,
здравоохранение и социальную защиту) в
процентах от общей суммы государственных
расходов.

2.b (2. Ликвидация голода )

Исправлять и не допускать торговые ограничения и искажения на мировых сельскохозяйственных
рынках, в том числе в рамках параллельной отмены всех форм субсидирования экспорта
сельскохозяйственной продукции и всех экспортных мер аналогичного действия, в соответствии с
мандатом Дохинского раунда переговоров по вопросам развития.

2.b.1 Субсидирование экспорта
сельскохозяйственной продукции
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2.c (2. Ликвидация голода )

Принять меры с целью обеспечения надлежащего функционирования рынков продовольствия и их
производных финансовых инструментов и содействия своевременному доступу к рыночной
информации, в том числе в отношении продовольственных резервов, с целью помочь ограничить
чрезвычайную неустойчивость цен на продовольствие.

2.c.1 Показатель ценовых аномалий на рынке
продовольствия

10.a (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить в жизнь принцип особого и дифференцированного отношения к развивающимся странам,
в частности наименее развитым странам, в соответствии с соглашениями Всемирной торговой
организации.

10.a.1 Доля таких товарных позиций наименее
развитых стран/развивающихся стран, к которым
применяются нулевые тарифы.

10.b (10. Снижение уровня неравенства)

Поощрять направление официальной помощи в целях развития и финансовых средств, в том числе
прямых иностранных инвестиций, в те государства, где в них ощущается наибольшая потребность, в
частности в наименее развитые страны, страны Африки, малые островные развивающиеся
государства и страны, не имеющие выхода к морю, в соответствии с их национальными планами и
программами.

10.b.1 Совокупный объем потоков ресурсов в
целях развития в разбивке по
странамполучателям и странам-донорам и видам
потоков (например, официальная помощь в целях
развития, прямые иностранные инвестиции и
прочие финансовые потоки).

12.3 (12. Ответственное потребление и продукция)

Сократить к 2030 году вдвое в расчете на душу населения общемировое количество пищевых
отходов на розничном и потребительском уровнях и уменьшить потери продовольствия в
производственно-сбытовой цепочке, в том числе послеуборочные потери.

12.3.1 a) Индекс потерь продовольствия и b)
индекс пищевых отходов

17.16 (17. Партнёрство)

Укреплять глобальное партнерство в интересах устойчивого развития и в дополнение к этому
развивать многосторонние партнерские связи, способствующие мобилизации и совместному
использованию знаний, опыта, технологий и финансовых ресурсов, в поддержку достижения целей в
области устойчивого развития во всех странах, в частности в развивающихся странах.

17.16.1 Число стран, сообщающих о прогрессе в
деле применения механизмов контроля за
эффективностью развития с участием многих
заинтересованных сторон, которые служат
подспорьем в достижении целей устойчивого
развития

11.2
Участвующие в настоящем Пакте государства, признавая основное право каждого человека
на свободу от голода, должны принимать необходимые меры индивидуально и в порядке
международного сотрудничества, включающие проведение конкретных программ, для того
чтобы:

1.1 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году искоренить крайнюю нищету для всех людей во всем мире (в настоящее время
определяется как проживание на сумму менее чем 1,25 долл. США в день).

1.1.1 Доля населения, живущего за
международной чертой бедности, в разбивке по
полу, возрастной группе, статусу занятости и
месту проживания (городское/сельское).

1.2 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году сократить по крайней мере наполовину долю мужчин, женщин и детей всех возрастов,
живущих в нищете во всех ее аспектах в соответствии с национальными определениями.

1.2.1 Доля населения страны, живущего за
официальной чертой бедности, в разбивке по
полу и возрастной группе.
1.2.2 Доля мужчин, женщин и детей всех
возрастов, живущих в нищете во всех ее
проявлениях, согласно национальным
определениям.

1.a (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить масштабную мобилизацию ресурсов из различных источников, в том числе посредством
расширения сотрудничества в целях развития, с тем чтобы обеспечить развивающимся странам, в
частности наименее развитым странам, достаточные и предсказуемые средства для осуществления
программ и стратегий по искоренению нищеты во всех ее аспектах.

1.a.1 Суммарный объем субсидий на
официальную помощь в целях развития,
полученных от всех доноров и направляемых на
искоренение нищеты, в качестве доли от
валового национального дохода страны-
получателя
1.a.2 Расходы на основные услуги (образование,
здравоохранение и социальную защиту) в
процентах от общей суммы государственных
расходов.

2.1 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году покончить с голодом и обеспечить для всех, особенно для малоимущих и уязвимых
групп населения, включая детей, доступ в течение всего года к безопасному, богатому
питательными компонентами и достаточному продовольствию.

2.1.1 Распространенность недоедания.
2.1.2 Уровень умеренного или острого отсутствия
продовольственной безопасности населения (на
основе шкалы оценки уровня отсутствия
продовольственной безопасности).
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2.2 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году покончить со всеми формами недоедания, включая достижение к 2025 году
согласованных на международном уровне целевых показателей, касающихся проблемы задержки в
росте и истощения среди детей в возрасте до пяти лет, и удовлетворение потребностей в питании
девочек подросткового возраста, беременных и кормящих женщин и пожилых людей.

2.2.1 Распространенность задержки роста среди
детей в возрасте до пяти лет
(среднеквадратичное отклонение от медианного
показателя роста к возрасту ребенка в
соответствии с нормами роста детей,
установленными Всемирной организацией
здравоохранения (ВОЗ), <-2).
2.2.2 Распространенность неполноценного
питания среди детей в возрасте до пяти лет в
разбивке по виду (истощение или ожирение)
(среднеквадратичное отклонение от медианного
показателя веса к возрасту в соответствии с
нормами роста детей, установленными ВОЗ, >+2
или <-2).
2.2.3 Распространенность анемии среди женщин
в возрасте 15–49 лет в разбивке по статусу
беременности (в процентах)

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной, экономической
и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола, состояния здоровья, расы,
этнической принадлежности, происхождения, религии и экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50 процентов
медианного дохода в разбивке по возрастной
группе, полу и инвалидности.

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в области
устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения, сообщившего
о личной дискриминации или преследованиях в
последние 12 месяцев на основании,
дискриминация на котором запрещена
международным правом прав человека, в
разбивке по возрастной группе и полу.

17.10 (17. Партнёрство)

Содействовать созданию всеобщей, основанной на правилах, открытой, недискриминационной и
справедливой многосторонней торговой системы в рамках Всемирной торговой организации, в том
числе на основе завершения переговоров в рамках Дохинской повестки дня в области развития.

17.10.1 Средневзвешенный мировой уровень
тарифов.

17.11 (17. Партнёрство)

Существенно увеличить объем экспорта из развивающихся стран, в частности преследуя цель
удвоения доли наименее развитых стран в общемировом объеме экспорта к 2020 году.

17.11.1 Доля развивающихся стран и наименее
развитых стран в мировом экспорте.

17.12 (17. Партнёрство)

Своевременно обеспечивать беспошлинный и неквотируемый доступ на рынки на долгосрочной
основе для всех наименее развитых стран в соответствии с решениями Всемирной торговой
организации, в том числе посредством обеспечения того, чтобы преференциальные правила
сертификации происхождения, применяемые к товарам, импортируемым из наименее развитых
стран, были прозрачными и простыми и способствовали облегчению доступа на рынки.

17.12.1 Средневзвешенный уровень тарифов,
применяемых в отношении развивающихся стран,
наименее развитых стран и малых островных
развивающихся государств

17.13 (17. Партнёрство)

Укреплять глобальную макроэкономическую стабильность, в том числе посредством координации и
согласования политики.

17.13.1 Единый набор контрольных
макроэкономических показателей

12
ICESCR_12 （無描述）

12.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого человека на
наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и уязвимые,
имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, права на
владение земельными ресурсами и другими формами собственности и контроль над ними, права
наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и финансовым
услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения
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3.1 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить общемировой показатель материнской смертности до менее чем 70 случаев
на 100 000 живорождений.

3.1.1 Материнская смертность на 100 000
живорождений.
3.1.2 Доля родов, принятых квалифицированными
медицинскими работниками.

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в возрасте до пяти
лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности среди новорожденных до 12
или менее смертей на 1000 живорождений и снизить коэффициент смертности среди детей в
возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на 1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти лет
(число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число смертей на
1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных тропических
заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями, передаваемыми через воду, и
другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по возрастной
группе, полу и принадлежности к основным
группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100 000
человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000 человек
в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на 100
000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от неинфекционных
заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания психического здоровья и
благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и репродуктивного
здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения информации и просвещения, и
учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин репродуктивного
возраста (от 15 до 49 лет), чьи потребности по
планированию семьи удовлетворяются
современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в возрасте
от 10 до 14 лет и в возрасте от 15 до 19 лет) на
1000 женщин в данной возрастной группе.

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

3.9 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году существенно сократить число случаев смерти и заболеваний в результате воздействия
опасных химических веществ и загрязнения воздуха, воды и почв.

3.9.1 Смертность от загрязнения воздуха в жилых
помещениях и окружающей среде.
3.9.2 Смертность от отсутствия безопасной воды,
безопасной санитарии и гигиены (от отсутствия
безопасных услуг в области водоснабжения,
санитарии и гигиены (ВССГ) для всех
3.9.3 Смертность от неумышленного отравления

3.a (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить, в соответствующих случаях, осуществление Рамочной конвенции Всемирной организации
здравоохранения по борьбе против табака во всех странах.

3.a.1 Стандартизированная по возрасту
распространенность употребления табака лицами
в возрасте от 15 лет.

3.d (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить потенциал всех стран, особенно развивающихся стран, в области раннего
предупреждения и уменьшения национальных и глобальных рисков для здоровья и управления
этими рисками.

3.d.1 Процентная доля тех параметров в 13
основных областях потенциала, по которым к
данному моменту достигнуты определенные
результаты.
3.d.2 Процентная доля инфекций кровотока,
вызываемых отдельными организмами,
устойчивыми к противомикробным препаратам
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5.6 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всеобщий доступ к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья и
репродуктивных прав в соответствии с Программой действий Международной конференции по
народонаселению и развитию, Пекинской платформой действий и итоговыми документами
конференций по обзору их выполнения.

5.6.1 Доля женщин в возрасте от 15 до 49 лет,
самостоятельно принимающих обдуманные
решения о сексуальных отношениях, применении
противозачаточных средств и обращении за
услугами по охране репродуктивного здоровья.
5.6.2 Число стран, где действуют законы и
нормативные акты, гарантирующие женщинам и
мужчинам в возрасте от 15 лет полный и равный
доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья и информации и
просвещению в этой сфере

6.1 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить всеобщий и справедливый доступ к безопасной питьевой воде для всех.

6.1.1 Процентная доля населения, пользующегося
услугами водоснабжения, организованного с
соблюдением требований безопасности.

6.2 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить для всех доступ к надлежащим и справедливым услугам в области
санитарии и гигиены и положить конец открытой дефекации, уделяя особое внимание потребностям
женщин и девочек и лиц, находящихся в уязвимом положении.

6.2.1 Доля населения, использующего a)
организованные с соблюдением требований
безопасности услуги санитарии и b) устройства
для мытья рук с мылом и водой

6.3 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году повысить качество воды посредством уменьшения загрязнения, ликвидации сброса
отходов и сведения к минимуму выбросов опасных химических веществ и материалов, сокращения
вдвое доли неочищенных сточных вод и повышения на [х] процентов доли утилизации и повторного
использования сточных вод во всем мире.

6.3.1 Процентная доля безопасно очищаемых
сточных вод.
6.3.2 Процентная доля водоемов с хорошим
качеством воды.

6.4 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году значительно повысить эффективность водопользования во всех секторах и обеспечить
сбалансированный забор пресной воды и ее пополнение для решения проблемы нехватки воды и
существенного сокращения числа страдающих от этого людей.

6.4.1 Динамика изменения эффективности
водопользования
6.4.2 Уровень нагрузки на водные ресурсы: забор
пресной воды в процентном отношении к
имеющимся запасам пресной воды

6.5 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить комплексное управление водными ресурсами на всех уровнях, в том числе,
в соответствующих случаях, посредством трансграничного сотрудничества.

6.5.1 Степень внедрения комплексного
управления водными ресурсами
6.5.2 Доля трансграничных водных бассейнов,
охваченных действующими договоренностями о
сотрудничестве в области водопользования

11.6 (11. Устойчивые города и общины)

Уменьшить к 2030 году негативное экологическое воздействие городов в расчете на душу
населения, в том числе за счет особого внимания к качеству воздуха и к удалению отходов на
муниципальном и других уровнях.

11.6.1 Доля коммунально-бытовых твердых
отходов, которые собираются и удаляются на
контролируемых объектах, от общей массы
коммунально-бытовых твердых отходов, в
разбивке по городам
11.6.2 Среднегодовой уровень содержания
мелких твердых частиц (например, класса PM2.5
и PM10) в атмосфере городов (в пересчете на
численность населения).

12.4 (12. Ответственное потребление и продукция)

Добиться к 2020 году экологически безопасного обращения с химическими веществами и всеми
отходами на протяжении всего их жизненного цикла в соответствии с согласованными
международными механизмами и значительно уменьшить их сброс в воздух, воду и почву для
сведения к минимуму их негативного воздействия на здоровье людей и окружающую среду.

12.4.1 Число сторон международных
многосторонних экологических соглашений по
опасным и иным химических веществам и
отходам, выполняющих свои обязательства и
обязанности по передаче информации в
соответствии с требованиями каждого
соглашения.
12.4.2 a) Образование опасных отходов на душу
населения и b) доля обрабатываемых опасных
отходов в разбивке по видам обработки

12.5 (12. Ответственное потребление и продукция)

Существенно уменьшить к 2030 году объем производимых отходов за счет предупредительных мер,
измельчения, переработки и повторного использования.

12.5.1 Национальный уровень переработки
отходов, масса утилизированных материалов в
тоннах.
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12.c (12. Ответственное потребление и продукция)

Рационализировать неэффективное субсидирование в отношении ископаемых видов топлива,
ведущее к его расточительному потреблению, путем устранения рыночных диспропорций в
соответствии с национальными условиями, в том числе путем реорганизации налогообложения и
постепенного отказа от таких вредных субсидий там, где они существуют, в связи с их
экологическими последствиями, учитывая в полной мере конкретные потребности и условия
развивающихся стран и сводя к минимуму возможные неблагоприятные последствия для их
развития в целях защиты интересов малоимущих и уязвимых групп населения.

12.c.1 Сумма субсидий на ископаемое топливо на
единицу ВВП (производство и потребление)

14.1 (14. Морские экосистемы )

Предотвращать и значительно сократить к 2025 году масштабы загрязнения морской среды из
любых источников, в частности в результате осуществляемой на суше деятельности, в том числе
морским мусором и питательными веществами.

14.1.1 Индекс прибрежной эвтрофикации и
плотность плавающего лома пластмасс

14.3 (14. Морские экосистемы )

Сводить к минимуму и устранять последствия окисления океана, в том числе посредством
расширения научного сотрудничества на всех уровнях.

14.3.1 Средняя кислотность (pH) морской воды,
измеряемая в согласованной группе
репрезентативных станций отбора проб.

15.1 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2020 году сохранение, восстановление и устойчивое использование наземных и
внутренних пресноводных экосистем и связанных с ними услуг, в частности лесов, водно-болотных
угодий, гор и засушливых земель, в соответствии с обязательствами по международным
соглашениям.

15.1.1 Площадь лесов в процентном отношении к
общей площади суши
15.1.2 Доля важных с точки зрения
биологического разнообразия районов суши и
пресноводных районов, находящихся под
охраной, в разбивке по видам экосистем

15.2 (15. Сохранение экосистем суши)

Содействовать осуществлению к 2020 году принципа неистощительного пользования всеми видами
лесов, остановить обезлесение, восстанавливать деградировавшие леса и увеличить во всем мире
масштабы деятельности по облесению и лесонасаждению на [Х] процент[а/ов].

15.2.1 Чистая безвозвратная утрата лесного
покрова.

15.3 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2020 году борьбу с опустыниванием, восстановление деградировавших земель и почв,
включая земли, пострадавшие от опустынивания, засухи и наводнений, и стремиться к достижению
мира, в котором не будет деградации земель.

15.3.1 Площадь деградировавших земель в
процентном отношении к общей площади суши

15.4 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2030 году сохранение горных экосистем, включая их биоразнообразие, чтобы
повысить их способность обеспечивать преимущества, крайне важные для устойчивого развития.

15.4.1 Доля охраняемых районов среди важных
для горного биоразнообразия участков.
15.4.2 Индекс растительного покрова гор.

15.5 (15. Сохранение экосистем суши)

Принять безотлагательные и серьезные меры для уменьшения темпов деградации естественной
среды обитания, прекращения процесса утраты биоразнообразия, а к 2020 году обеспечить защиту и
предотвратить исчезновение видов, которым грозит такая опасность.

15.5.1 Индекс Красного списка.

12.2
Меры, которые должны быть приняты участвующими в настоящем Пакте государствами для
полного осуществления этого права, включают мероприятия, необходимые для:
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12.2.b
улучшения всех аспектов гигиены внешней среды и гигиены труда в промышленности;

1.5 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году укрепить жизнестойкость малоимущих и находящихся в уязвимом положении лиц и
уменьшить их подверженность обусловленным изменением климата стихийным бедствиям и другим
экономическим, социальным и экологическим потрясениям и катастрофам.

1.5.1 Число погибших, пропавших без вести и
пострадавших непосредственно в результате
бедствий на 100 000 человек
1.5.2 Прямые экономические потери от бедствий
в процентном отношении к мировому валовому
внутреннему продукту (ВВП
1.5.3 Число стран, принявших и осуществляющих
национальные стратегии снижения риска
бедствий в соответствии с Сендайской рамочной
программой по снижению риска бедствий на
2015–2030годы
1.5.4 Доля местных органов власти, принявших и
осуществляющих местные стратегии снижения
риска бедствий в соответствии с национальными
стратегиями снижения риска бедстви

3.1 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить общемировой показатель материнской смертности до менее чем 70 случаев
на 100 000 живорождений.

3.1.1 Материнская смертность на 100 000
живорождений.
3.1.2 Доля родов, принятых квалифицированными
медицинскими работниками.

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в возрасте до пяти
лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности среди новорожденных до 12
или менее смертей на 1000 живорождений и снизить коэффициент смертности среди детей в
возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на 1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти лет
(число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число смертей на
1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных тропических
заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями, передаваемыми через воду, и
другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по возрастной
группе, полу и принадлежности к основным
группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100 000
человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000 человек
в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на 100
000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от неинфекционных
заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания психического здоровья и
благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.5 (3. Здоровье и благополучие)

Укреплять профилактику и лечение наркомании, в том числе злоупотребления наркотическими
средствами и алкоголем.

3.5.1 Охват лечением расстройств, вызванных
употреблением психоактивных веществ
(медикаментозные, психосоциальные и
реабилитационные услуги и услуги по
последующему уходу).
3.5.2 Употребление алкоголя на душу населения
(в возрасте 15 лет и старше) в литрах чистого
спирта в календарный год

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

3.9 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году существенно сократить число случаев смерти и заболеваний в результате воздействия
опасных химических веществ и загрязнения воздуха, воды и почв.

3.9.1 Смертность от загрязнения воздуха в жилых
помещениях и окружающей среде.
3.9.2 Смертность от отсутствия безопасной воды,
безопасной санитарии и гигиены (от отсутствия
безопасных услуг в области водоснабжения,
санитарии и гигиены (ВССГ) для всех
3.9.3 Смертность от неумышленного отравления
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3.a (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить, в соответствующих случаях, осуществление Рамочной конвенции Всемирной организации
здравоохранения по борьбе против табака во всех странах.

3.a.1 Стандартизированная по возрасту
распространенность употребления табака лицами
в возрасте от 15 лет.

3.d (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить потенциал всех стран, особенно развивающихся стран, в области раннего
предупреждения и уменьшения национальных и глобальных рисков для здоровья и управления
этими рисками.

3.d.1 Процентная доля тех параметров в 13
основных областях потенциала, по которым к
данному моменту достигнуты определенные
результаты.
3.d.2 Процентная доля инфекций кровотока,
вызываемых отдельными организмами,
устойчивыми к противомикробным препаратам

6.1 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить всеобщий и справедливый доступ к безопасной питьевой воде для всех.

6.1.1 Процентная доля населения, пользующегося
услугами водоснабжения, организованного с
соблюдением требований безопасности.

6.2 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить для всех доступ к надлежащим и справедливым услугам в области
санитарии и гигиены и положить конец открытой дефекации, уделяя особое внимание потребностям
женщин и девочек и лиц, находящихся в уязвимом положении.

6.2.1 Доля населения, использующего a)
организованные с соблюдением требований
безопасности услуги санитарии и b) устройства
для мытья рук с мылом и водой

6.3 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году повысить качество воды посредством уменьшения загрязнения, ликвидации сброса
отходов и сведения к минимуму выбросов опасных химических веществ и материалов, сокращения
вдвое доли неочищенных сточных вод и повышения на [х] процентов доли утилизации и повторного
использования сточных вод во всем мире.

6.3.1 Процентная доля безопасно очищаемых
сточных вод.
6.3.2 Процентная доля водоемов с хорошим
качеством воды.

6.4 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году значительно повысить эффективность водопользования во всех секторах и обеспечить
сбалансированный забор пресной воды и ее пополнение для решения проблемы нехватки воды и
существенного сокращения числа страдающих от этого людей.

6.4.1 Динамика изменения эффективности
водопользования
6.4.2 Уровень нагрузки на водные ресурсы: забор
пресной воды в процентном отношении к
имеющимся запасам пресной воды

6.5 (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году обеспечить комплексное управление водными ресурсами на всех уровнях, в том числе,
в соответствующих случаях, посредством трансграничного сотрудничества.

6.5.1 Степень внедрения комплексного
управления водными ресурсами
6.5.2 Доля трансграничных водных бассейнов,
охваченных действующими договоренностями о
сотрудничестве в области водопользования

11.5 (11. Устойчивые города и общины)

Значительно сократить к 2030 году число погибших и пострадавших от бедствий, в том числе от
стихийных бедствий, связанных с водой, с особым упором на защиту малоимущих и уязвимых групп
населения, и снизить на [Х] процент[а/ов] экономические потери от таких бедствий в пересчете на
валовой внутренний продукт.

11.5.1 Число погибших, пропавших без вести и
пострадавших непосредственно в результате
бедствий на 100 000 человек
11.5.2 Прямые экономические потери в
процентном отношении к общемировому ВВП,
ущерб важнейшим объектам инфраструктуры и
число обусловленных бедствиями сбоев в работе
основных служб

11.6 (11. Устойчивые города и общины)

Уменьшить к 2030 году негативное экологическое воздействие городов в расчете на душу
населения, в том числе за счет особого внимания к качеству воздуха и к удалению отходов на
муниципальном и других уровнях.

11.6.1 Доля коммунально-бытовых твердых
отходов, которые собираются и удаляются на
контролируемых объектах, от общей массы
коммунально-бытовых твердых отходов, в
разбивке по городам
11.6.2 Среднегодовой уровень содержания
мелких твердых частиц (например, класса PM2.5
и PM10) в атмосфере городов (в пересчете на
численность населения).

11.b (11. Устойчивые города и общины)

Увеличить к 2020 году на [Х] процент[а/ов] число городов и населенных пунктов, принявших и
осуществляющих комплексные стратегии и планы, направленные на всеобщий охват, обеспечение
эффективного использования ресурсов, смягчение последствий изменения климата и адаптацию к
такому изменению, устойчивость к стихийным бедствиям, разработку и осуществление в
соответствии с Сендайской рамочной программой по уменьшению опасности
бедствий на 2015–2030 годы планов комплексного управления связанными с
бедствиями рисками на всех уровняхю

11.b.1 Число стран, принявших и
осуществляющих национальные стратегии
снижения риска бедствий в соответствии с
Сендайской рамочной программой по снижению
риска бедствий на 2015–2030 годы
11.b.2 Доля местных органов власти, принявших и
осуществляющих местные стратегии снижения
риска бедствий в соответствии с национальными
стратегиями снижения риска бедствий
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12.4 (12. Ответственное потребление и продукция)

Добиться к 2020 году экологически безопасного обращения с химическими веществами и всеми
отходами на протяжении всего их жизненного цикла в соответствии с согласованными
международными механизмами и значительно уменьшить их сброс в воздух, воду и почву для
сведения к минимуму их негативного воздействия на здоровье людей и окружающую среду.

12.4.1 Число сторон международных
многосторонних экологических соглашений по
опасным и иным химических веществам и
отходам, выполняющих свои обязательства и
обязанности по передаче информации в
соответствии с требованиями каждого
соглашения.
12.4.2 a) Образование опасных отходов на душу
населения и b) доля обрабатываемых опасных
отходов в разбивке по видам обработки

12.5 (12. Ответственное потребление и продукция)

Существенно уменьшить к 2030 году объем производимых отходов за счет предупредительных мер,
измельчения, переработки и повторного использования.

12.5.1 Национальный уровень переработки
отходов, масса утилизированных материалов в
тоннах.

12.c (12. Ответственное потребление и продукция)

Рационализировать неэффективное субсидирование в отношении ископаемых видов топлива,
ведущее к его расточительному потреблению, путем устранения рыночных диспропорций в
соответствии с национальными условиями, в том числе путем реорганизации налогообложения и
постепенного отказа от таких вредных субсидий там, где они существуют, в связи с их
экологическими последствиями, учитывая в полной мере конкретные потребности и условия
развивающихся стран и сводя к минимуму возможные неблагоприятные последствия для их
развития в целях защиты интересов малоимущих и уязвимых групп населения.

12.c.1 Сумма субсидий на ископаемое топливо на
единицу ВВП (производство и потребление)

14.1 (14. Морские экосистемы )

Предотвращать и значительно сократить к 2025 году масштабы загрязнения морской среды из
любых источников, в частности в результате осуществляемой на суше деятельности, в том числе
морским мусором и питательными веществами.

14.1.1 Индекс прибрежной эвтрофикации и
плотность плавающего лома пластмасс

14.2 (14. Морские экосистемы )

Обеспечить к 2020 году рациональное использование и охрану морских и прибрежных экосистем во
избежание серьезных неблагоприятных последствий, в том числе путем укрепления их
сопротивляемости, и принять меры для их восстановления в целях обеспечения здоровья и
продуктивности Мирового океана.

14.2.1 Число стран, применяющих экосистемные
подходы к управлению морскими районами

14.3 (14. Морские экосистемы )

Сводить к минимуму и устранять последствия окисления океана, в том числе посредством
расширения научного сотрудничества на всех уровнях.

14.3.1 Средняя кислотность (pH) морской воды,
измеряемая в согласованной группе
репрезентативных станций отбора проб.

13.1 (13. Изменение климата)

Повысить во всех странах сопротивляемость и способность адаптироваться к связанным с
климатом рискам и стихийным бедствиям.

13.1.1 Число погибших, пропавших без вести и
пострадавших непосредственно в результате
бедствий на 100 000 человек
13.1.2 Число стран, принявших и
осуществляющих национальные стратегии
снижения риска бедствий в соответствии с
Сендайской рамочной программой по снижению
риска бедствий на 2015–2030 годы
13.1.3 Доля местных органов власти, принявших и
осуществляющих местные стратегии снижения
риска бедствий в соответствии с национальными
стратегиями снижения риска бедствий

15.1 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2020 году сохранение, восстановление и устойчивое использование наземных и
внутренних пресноводных экосистем и связанных с ними услуг, в частности лесов, водно-болотных
угодий, гор и засушливых земель, в соответствии с обязательствами по международным
соглашениям.

15.1.1 Площадь лесов в процентном отношении к
общей площади суши
15.1.2 Доля важных с точки зрения
биологического разнообразия районов суши и
пресноводных районов, находящихся под
охраной, в разбивке по видам экосистем

15.2 (15. Сохранение экосистем суши)

Содействовать осуществлению к 2020 году принципа неистощительного пользования всеми видами
лесов, остановить обезлесение, восстанавливать деградировавшие леса и увеличить во всем мире
масштабы деятельности по облесению и лесонасаждению на [Х] процент[а/ов].

15.2.1 Чистая безвозвратная утрата лесного
покрова.
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15.3 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2020 году борьбу с опустыниванием, восстановление деградировавших земель и почв,
включая земли, пострадавшие от опустынивания, засухи и наводнений, и стремиться к достижению
мира, в котором не будет деградации земель.

15.3.1 Площадь деградировавших земель в
процентном отношении к общей площади суши

15.4 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить к 2030 году сохранение горных экосистем, включая их биоразнообразие, чтобы
повысить их способность обеспечивать преимущества, крайне важные для устойчивого развития.

15.4.1 Доля охраняемых районов среди важных
для горного биоразнообразия участков.
15.4.2 Индекс растительного покрова гор.

15.5 (15. Сохранение экосистем суши)

Принять безотлагательные и серьезные меры для уменьшения темпов деградации естественной
среды обитания, прекращения процесса утраты биоразнообразия, а к 2020 году обеспечить защиту и
предотвратить исчезновение видов, которым грозит такая опасность.

15.5.1 Индекс Красного списка.

12.2.a
обеспечения сокращения мертворождаемости и детской смертности и здорового развития
ребенка;

3.1 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить общемировой показатель материнской смертности до менее чем 70 случаев
на 100 000 живорождений.

3.1.1 Материнская смертность на 100 000
живорождений.
3.1.2 Доля родов, принятых квалифицированными
медицинскими работниками.

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в возрасте до пяти
лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности среди новорожденных до 12
или менее смертей на 1000 живорождений и снизить коэффициент смертности среди детей в
возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на 1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти лет
(число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число смертей на
1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных тропических
заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями, передаваемыми через воду, и
другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по возрастной
группе, полу и принадлежности к основным
группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100 000
человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000 человек
в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на 100
000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от неинфекционных
заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания психического здоровья и
благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

3.d (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить потенциал всех стран, особенно развивающихся стран, в области раннего
предупреждения и уменьшения национальных и глобальных рисков для здоровья и управления
этими рисками.

3.d.1 Процентная доля тех параметров в 13
основных областях потенциала, по которым к
данному моменту достигнуты определенные
результаты.
3.d.2 Процентная доля инфекций кровотока,
вызываемых отдельными организмами,
устойчивыми к противомикробным препаратам
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5.6 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всеобщий доступ к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья и
репродуктивных прав в соответствии с Программой действий Международной конференции по
народонаселению и развитию, Пекинской платформой действий и итоговыми документами
конференций по обзору их выполнения.

5.6.1 Доля женщин в возрасте от 15 до 49 лет,
самостоятельно принимающих обдуманные
решения о сексуальных отношениях, применении
противозачаточных средств и обращении за
услугами по охране репродуктивного здоровья.
5.6.2 Число стран, где действуют законы и
нормативные акты, гарантирующие женщинам и
мужчинам в возрасте от 15 лет полный и равный
доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья и информации и
просвещению в этой сфере

12.2.d
создания условий, которые обеспечивали бы всем медицинскую помощь и медицинский уход
в случае болезни.

3.1 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить общемировой показатель материнской смертности до менее чем 70 случаев
на 100 000 живорождений.

3.1.1 Материнская смертность на 100 000
живорождений.
3.1.2 Доля родов, принятых квалифицированными
медицинскими работниками.

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в возрасте до пяти
лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности среди новорожденных до 12
или менее смертей на 1000 живорождений и снизить коэффициент смертности среди детей в
возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на 1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти лет
(число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число смертей на
1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных тропических
заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями, передаваемыми через воду, и
другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по возрастной
группе, полу и принадлежности к основным
группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100 000
человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000 человек
в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на 100
000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от неинфекционных
заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания психического здоровья и
благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и репродуктивного
здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения информации и просвещения, и
учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин репродуктивного
возраста (от 15 до 49 лет), чьи потребности по
планированию семьи удовлетворяются
современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в возрасте
от 10 до 14 лет и в возрасте от 15 до 19 лет) на
1000 женщин в данной возрастной группе.

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

3.d (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить потенциал всех стран, особенно развивающихся стран, в области раннего
предупреждения и уменьшения национальных и глобальных рисков для здоровья и управления
этими рисками.

3.d.1 Процентная доля тех параметров в 13
основных областях потенциала, по которым к
данному моменту достигнуты определенные
результаты.
3.d.2 Процентная доля инфекций кровотока,
вызываемых отдельными организмами,
устойчивыми к противомикробным препаратам
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12.2.c
предупреждения и лечения эпидемических, эндемических, профессиональных и иных
болезней и борьбы с ними;

3.1 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить общемировой показатель материнской смертности до менее чем 70 случаев
на 100 000 живорождений.

3.1.1 Материнская смертность на 100 000
живорождений.
3.1.2 Доля родов, принятых квалифицированными
медицинскими работниками.

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в возрасте до пяти
лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности среди новорожденных до 12
или менее смертей на 1000 живорождений и снизить коэффициент смертности среди детей в
возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на 1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти лет
(число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число смертей на
1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных тропических
заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями, передаваемыми через воду, и
другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по возрастной
группе, полу и принадлежности к основным
группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100 000
человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000 человек
в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на 100
000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от неинфекционных
заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания психического здоровья и
благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от финансовых рисков,
доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным,
эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным лекарственным средствам и
вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным весом
семейных расходов на медицинскую помощь в
общем объеме расходов или доходов
домохозяйств

3.d (3. Здоровье и благополучие)

Укрепить потенциал всех стран, особенно развивающихся стран, в области раннего
предупреждения и уменьшения национальных и глобальных рисков для здоровья и управления
этими рисками.

3.d.1 Процентная доля тех параметров в 13
основных областях потенциала, по которым к
данному моменту достигнуты определенные
результаты.
3.d.2 Процентная доля инфекций кровотока,
вызываемых отдельными организмами,
устойчивыми к противомикробным препаратам

13.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого человека на
образование. Они соглашаются, что образование должно быть направлено на полное
развитие человеческой личности и создание ее достоинства и должно укреплять уважение к
правам человека и основным свободам. Они далее соглашаются в том, что образование
должно дать возможность всем быть полезными участниками свободного общества,
способствовать взаимопониманию, терпимости и дружбе между всеми нациями и всеми
расовыми, этническими и религиозными группами и содействовать работе Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и уязвимые,
имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, права на
владение земельными ресурсами и другими формами собственности и контроль над ними, права
наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и финансовым
услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего добиться
надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a) во 2-
м/3-м классе, b) выпускников начальной школы и
c) выпускников средней школы, достигших, по
меньшей мере, минимального уровня i)
грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)
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4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной системе
развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы они были готовы
к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59 месяцев,
развивающихся без отклонений в плане здоровья,
обучения и психосоциального благополучия, в
разбивке по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных видах
обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в школу).

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить равный
доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для находящихся в
неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей коренных народов и детей,
находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и верхней
квинтили достатка и других групп, например
инвалидов, коренных народов и людей,
затронутых конфликтом, в зависимости от
наличия данных) по всем показателям в
настоящем перечне, которые могут быть
дезагрегированы.

4.6 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все молодые люди и по меньшей мере [х] процентов взрослого
населения, как мужчин, так и женщин, умели читать и считать.

4.6.1 Доля населения в данной возрастной
группе, достигшая, по меньшей мере,
установленного уровня функциональной a)
грамотности и b) математической грамотности, в
разбивке по полу.

4.7 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все учащиеся приобрели знания и навыки, необходимые для
содействия устойчивому развитию, в том числе с помощью обучения по вопросам устойчивого
развития, пропаганды устойчивого образа жизни, прав человека, гендерного равенства, поощрения
культуры мира и ненасилия, воспитания граждан мира и признания культурного разнообразия и
вклада культуры в устойчивое развитие.

4.7.1 Статус i) воспитания в духе всемирной
гражданственности и ii) пропаганды устойчивого
развития, включая гендерное равенство и права
человека, на всех уровнях в a) национальной
политике в сфере образования; b) учебных
программах; c) программах подготовки учителей;
и d) системе аттестации учащихся

12.8 (12. Ответственное потребление и продукция)

Обеспечить к 2030 году, чтобы повсюду в мире люди располагали соответствующей информацией и
сведениями об устойчивом развитии и образе жизни в гармонии с природой.

12.8.1 Статус i) воспитания в духе всемирной
гражданственности и ii) пропаганды устойчивого
развития (включая просвещение по проблеме
изменения климата) a) в национальной политике в
сфере образования; b) в учебных программах; c)
в программах подготовки учителей; и d) в системе
аттестации учащихся

13.3 (13. Изменение климата)

Повышать уровень образования, осведомленности и развития человеческого и институционального
потенциала в вопросах смягчения последствий изменения климата, адаптации, уменьшения
последствий и раннего предупреждения.

13.3.1 Степень, в которой i) воспитание в духе
глобальной гражданственности и ii) образование
в интересах устойчивого развития всесторонне
учитываются в a) национальной политике в сфере
образования; b) учебных планах; c) подготовке
учителей; и d) оценке учащихся

13.2
Участвующие в настоящем Пакте государства признают, что для полного осуществления
этого права:

13.2.a
начальное образование должно быть обязательным и бесплатным для всех;

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего добиться
надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a) во 2-
м/3-м классе, b) выпускников начальной школы и
c) выпускников средней школы, достигших, по
меньшей мере, минимального уровня i)
грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)

4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной системе
развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы они были готовы
к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59 месяцев,
развивающихся без отклонений в плане здоровья,
обучения и психосоциального благополучия, в
разбивке по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных видах
обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в школу).
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13.2.e
должно активно проводиться развитие сети школ всех ступеней, должна быть установлена
удовлетворительная система стипендий и должны постоянно улучшаться материальные
условия преподавательского персонала.

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего добиться
надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a) во 2-
м/3-м классе, b) выпускников начальной школы и
c) выпускников средней школы, достигших, по
меньшей мере, минимального уровня i)
грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)

13.2.b
среднее образование в его различных формах, включая профессионально-техническое
среднее образование, должно быть открыто и сделано доступным для всех путем принятия
всех необходимых мер и, в частности, постепенного введения бесплатного образования;

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего добиться
надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a) во 2-
м/3-м классе, b) выпускников начальной школы и
c) выпускников средней школы, достигших, по
меньшей мере, минимального уровня i)
грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)

4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной системе
развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы они были готовы
к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59 месяцев,
развивающихся без отклонений в плане здоровья,
обучения и психосоциального благополучия, в
разбивке по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных видах
обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в школу).

13.2.d
элементарное образование должно поощряться или интенсифицироваться, по возможности,
для тех, кто не проходил или не закончил полного курса своего начального образования;

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего добиться
надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a) во 2-
м/3-м классе, b) выпускников начальной школы и
c) выпускников средней школы, достигших, по
меньшей мере, минимального уровня i)
грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)

4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной системе
развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы они были готовы
к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59 месяцев,
развивающихся без отклонений в плане здоровья,
обучения и психосоциального благополучия, в
разбивке по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных видах
обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в школу).
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